
  
 

  
 

Curriculum vitae  
Europass  

 

  Nume / Prenume 
                                         Adresa 
                                        Telefon      
                                        Email 
                                        Naționalitate 
                                        Data nașterii 
                                        Sex 

Dreve Roxana-Ema 
Str. Horea nr.31 
- 
roxana.dreve@ubbcluj.ro 
Română 
- 
- 

 
Locul de muncă actual/ 

 
 
 
 

Domeniul de competență 

 
Universitatea Babeș-Bolyai, Cluj-Napoca, 
Facultatea de Litere 
 
Limbă și literatură norvegiană. Limbă și literatură franceză. Limbă și literatură engleză. 
 

Experienţa profesională  

                                                    
     Perioada 

Funcţia sau postul ocupat 
Numele și adresa angajatorului 

Activitati si responsabilitati principale 
 

Perioada 
Funcţia sau postul ocupat 

Numele și adresa angajatorului 
Activitati si responsabilitati principale 

 
        
 
                                                

 
Perioada 

Funcţia sau postul ocupat 
 

Paerioada 

 
2021-2025 
Directorul Departamentului de Limbi și Literaturi Scandinave, Facultatea de Litere 
 Universitatea Babeș-Bolyai, str. M. Kogălniceanu, nr. 1, Cluj-Napoca 
Activități administrative 
 
2020-prezent 
Conferențiar universitar doctor la Departamentul de Studii Anglofone și Scandinave, Facultatea de 
Litere 
 Universitatea Babeș-Bolyai, str. M. Kogălniceanu, nr. 1, Cluj-Napoca 
Activități didactice legate de predarea cursurilor Limbă și cultură norvegiană în context scandinav, 
Traduceri literare, Analiză semantică și traducere, Epoci Literare, Variația limbii, a seminarului de Epoci 
literare.  
Coordonare de lucrări de licență și de lucrări prezentate în cadrul Sesiunii Științifice ale studenților 
Tutore de an 

 
2019- prezent  
Traducător colaborator la Institutul Național pentru Cercetare și Formare Culturală, București 

 
2014 – 2019 

Funcţia sau postul ocupat 
Numele și adresa angajatorului 

        Activități și responsabilități principale 
 
 
                                                   
                                             
                                                   Perioada 
                          Funcția sau postul ocupat 
                 Numele și adresa angajatorului 
         Activități și responsabilități principale 
 
 
  Activități și responsabilități conexe 
 
 
 
 
 
 
 
 

Lector universitar doctor la Departamentul de Limbi și Literaturi Scandinave, Facultatea de Litere 
 Universitatea Babeș-Bolyai, str. M. Kogălniceanu, nr. 1, Cluj-Napoca 
Activități didactice  
Coordonare de lucrări de licență și de lucrări prezentate în cadrul Sesiunii Științifice ale studenților 
Tutore de an 
 
 
2006 –2014 
Asistent universitar la Departamentul de Limbi și Literaturi Scandinave, Facultatea de Litere 
 Universitatea Babeș-Bolyai, str. M. Kogălniceanu, nr. 1, Cluj-Napoca 
Activități didactice  
   Participare la organizarea unor evenimente științifice naționale și internaționale (colocvii, mese 
rotunde, evenimente culturale specifice, etc.) ;  
    Participare la pregătirea dosarelor de evaluare/acreditare UBB pentru specializările Limbă și 
literatură norvegiană A și Limbă și literatură norvegiană B ; 
   Asigurarea permanenței la Biblioteca de studii nordice și la CELBLF; gestiunea Departamentului 
   Activități editoriale (pregătire pentru tipar a pliantelor departamentului, corecturi, difuzare și 
promovare de materiale în scop educațional). 



Educaţie şi formare 
 

Studii Postuniversitare 
Perioadă 

                                         Domeniul studiat 
 
                       Calificarea/diploma obținută  
 
 
    Numele și tipul instituției de învățământ 

Studii doctorale în domeniul Filologie 
 
 

   2005 – 2012 
  Filologie (Literatura scandinavă; Literatura franceză contemporană) 
 
Doctor în Filologie, Specializarea Științe Umane, domeniul Literatură, mențiunea Summa cum laudae.  
Teza de doctorat: J.M.G. Le Clézio et Göran Tunström. Analyse fractale du thème de l’enfance 
 Coordonator: Prof.univ.dr. Rodica Pop  
Facultatea de Litere, Universitatea ”Babeş – Bolyai”, Cluj, România 

                                                   Perioadă  
Calificarea/diploma obținută 

     Numele și tipul instituției de învățământ 

 2004 –2007  
Masterat în Comunicare și relații publice 
Facultatea de Litere și Științe ale Comunicării, Universitatea ”Ştefan cel Mare”, Suceava 
 

                                                    Perioadă 2004 –2005 

                  Calificarea/diploma obținută Masterat Literaturi francofone- dialog intercultural 

Numele și tipul instituției de învățământ  Facultatea de Litere, Universitatea ”Babeş – Bolyai”, Cluj, România 

                                 
Studii Universitare 

Perioadă  2000 –2006 

                  Calificarea/diploma obținută Licență în Filologie, Specializarea limbă și literatură franceză și engleză 

Numele și tipul instituției de învățământ 
 

Perioadă 
Calificarea/diploma obținută  

Numele și tipul instituției de învățământ 
 

Perioadă 
 

Calificarea/diploma obținută  
Numele și tipul instituției de învățământ 
 
 

Specializări 
                Burse și stagii de cercetare 
 

  Facultatea de Litere și Științe ale Comunicării, Universitatea ”Ştefan cel Mare”, Suceava 
 
2000 –2004  
Licență în Filologie, Specializarea  limbă și literatură franceză și norvegiană (șefă de promoție)  
Facultatea de Litere, Universitatea ”Babeş – Bolyai”, Cluj, România 

 
2009  
Autorizaţie de traducător şi interpret  
Traducător şi interpret pentru limbile franceză, engleză şi norvegiană  

 
 
MOBILITĂȚI ERASMUS și SEE 
15-19 septembrie 2025, Universitatea din Trondheim, Norvegia. 
2-7 aprilie 2025, Universitatea din Budapesta, Ungaria 
8-10 aprilie 2024, Universitatea din Gdansk, Polonia. 
12 -16 februarie 2024 Universitatea din Oslo, Norvegia (SEE) 
29 ianuarie-2 februarie 2024 Universitatea din Bergen, Norvegia (SEE) 
8-12 ianuarie 2024, Universitatea din Sud-Estul Norvegiei (SEE) 
27 noiembrie -1 decembrie 2023,  Universitatea Carolină din Praga, Cehia. 
6-10 martie 2023, Universitatea din Agder, Norvegia (SEE) 
13-17 februarie 2023, Universitatea din Tromso, Norvegia (SEE) 
Septembrie 2022, Martie 2016 – Universitatea Stavanger (Norvegia) 
Septembrie 2019 – Universitatea Bergen (Norvegia) 

 

   SEMINARE ȘI CURSURI DE PERFECȚIONARE ÎN STRĂINĂTATE 
 August 2025, August 2023, August 2021, August 2019, August 2017  Participare la Seminarul dedicat 

profesorilor de norvegiană din lume. Organizator: Centre for Norwegian Studies Abroad (SNU - Senter for 
norskstudier i utlandet), Universitatea din Agder, Norvegia. 

 August 2024, August 2022 Participare la Conferința dedicată profesorilor de suedeză din lume 
(Stockholm). Organizator: Svenska Institutet  

 Iunie 2023 –Conferința traducătorilor din norvegiană. Organizator: NORLA. Oslo (Norvegia) 
 Aprilie 2022, Mai 2015 Conferința internațională a profesorilor de suedeză din Europa Centrală și de Est, 

Ljubljana, Slovenia. Finanțare oferită de Institutul Suedez 
 Octombrie 2018 Conferința internațională a profesorilor de suedeză din Europa Centrală și de Est, 

București. Finanțare oferită de Institutul Suedez 
 iulie- august 2018 Seminar dedicat profesorilor de suedeză din lume, Tjörn, Suedia. (Organizator: Institutul 

Suedez). 
 Iunie 2014 Pregătirea cursului Noțiuni de limbă și cultură suedeză. (Finanțare oferită de Institutul Suedez). 
 Iunie 2013 Seminarul dedicat profesorilor care predau limba norvegiană în lume. (Univ. din Oslo) 

 
 
 

 



  

 
 

                                                  
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Aptitudini şi competenţe personale 

Competenţe şi abilităţi sociale 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
Competenţe şi aptitudini de utilizare a   

calculatorului  
    

 
 

CURSURI DE PERFECȚIONARE ÎN ȚARĂ 

 Septembrie 2020 – Curs de perfectionare in cadrul proiectului CNFIS-FDI-2020-0102 „Educație de 
calitate la Universitatea Babeș-Bolyai IV”, Academic Teaching Excellence (ATE), Ruxandra Popovici, 
expert British Council, 35 de ore. 

14-18 octombrie 2019 – Participare la Târgul de carte din Frankfurt, Germania, ca traducător. 
Deplasare finanțată de NORLA (țara organizatoare - Norvegia) 

 14 noiembrie 2019 – Participare la sesiunea de formare Gamificarea în educația universitară: 
fundamente și strategii, susținută de prof. dr. Adrian Opre, conf. dr. Adina Glava și lect. dr. Ramona 
Buzgar, organizat de Facultatea de Psihologie și Științe ale Educației din cadrul UBB. 

 14 noiembrie 2018, 13 decembrie 2018 – Seminar Comunicarea cu Generația Z, susținut de prof. 
Adrian Opre și Dana Opre, Facultatea de Psihologie și Științe ale Educației UBB. 

 18-20 octombrie 2018 – Conferința dedicată lectorilor de suedeză din Europa centrală și de Sud-Est, 
București, România.  

 
         STAGII ȘI BURSE ÎN STRĂINĂTATE 

 1 ianuarie 2005 – 1 iulie 2005 Bursă semestrială de cercetare și documentare oferită de Institutul 
Suedez, în cadrul Universității populare din Nässjö.  

 1 martie 2004 – 30 martie 2004 Bursă de cercetare în vederea redactării lucrării de licență oferită de 
Ministerul Afacerilor Externe din Norvegia, în colaborare cu Guvernul României (Bergen).  

 1 ianuarie 2003 – 1 iulie 2003 Bursă semestrială Erasmus (Lund, Suedia)  
 iulie 2002 – august 2002 Bursă la Școala de vară de la Universitatea din  Bergen.  

 
MEMBRU IN PROIECTE 

 2020 -2025- Accesare și utilizarea  grantului  de tip „SEED” din Fondul de Dezvoltare UBB 2020 
(HCA 6 981/20.05.2020 (Fondul de dezvoltare UBB 2020), Anexă la HCA nr. 8352/22.06.2020.  

 Membru în echipa de implementare a proiectului  „O istorie a traducerilor în limba română – secolele 
XVI-XX  (ITLR)”. Proiect finanțat de Fondul pentru Situații Speciale (FSS) conform prevederilor 
O.M.E.N. nr. 3694/2019. http://www.itlr.usv.ro/echipa-de-implementare/ 

 2014 – finanțare de 1500 lei primită de la Ministerului Cercetării și Inovării în cadrul categoriei ” 
Subvenţionarea literaturii Tehnico-științifice”, pentru publicarea volumului J.M.G. Le Clézio et Göran 
Tunström. Analyse fractale du thème de l'enfance, Casa cărții de știință, Cluj-Napoca, 2014, ISBN 
978-606-17-0649-5, http://www.research.gov.ro/uploads/subventionare-literatura-ts/2014/listing_carti-
dec-2014.pdf 

 2014- Membru în echipa Proiectului Undervisningsstøtte 
(Tip proiect: CNMP/ESTROM)  
 

    Capacitatea de a lucra în echipă, spirit empatic, persoană comunicativă   
   Capacitatea de adaptare la diferite medii sociale 

Capacitate de sinteză și analiză, operativitate, abilităţi de negociere. 
 

  Președinte și membru în comisiile de susținere a examenului de licență, admitere  
  Membru în comisiile pentru examenele Erasmus+ și SEE  
  Membru în comisia de admitere doctorat și în comisia de îndrumare doctoranzi 
  Membru în comisia de evaluare dosare concurs pe post, Litere, UBB 
  Îndrumare lucrări de licență 
  Îndrumare lucrări prezentate de studenți în cadrul Sesiunii Științifice  
  Responsabil elaborare orar pentru Departamentul de Limbi Scandinave 
 

- O bună stăpânire a instrumentelor Microsoft Teams, Zoom, Google Meet, Microsoft Office tools (Word, Excel, 
PowerPoint), WordPress, Canva. 

 

   
Înţelegere 

Vorbire Scriere 

  Ascultare Citire Participare la 
conversaţie 

Discurs oral Exprimare scrisă 

Limba franceză   C2  C2  C2  C2  C2 

Limba engleză   C2  C2  C1  C1  C1 

Limba norvegiană   C2  C2  C2  C2  C2 

Limba suedeză 
 

 
 C1  C1  C1  C1  C1 

http://www.itlr.usv.ro/echipa-de-implementare/
http://www.research.gov.ro/uploads/subventionare-literatura-ts/2014/listing_carti-dec-2014.pdf
http://www.research.gov.ro/uploads/subventionare-literatura-ts/2014/listing_carti-dec-2014.pdf


Informaţii suplimentare 
                                                                      

 
 Activitate de cercetare în cadrul 

proiectelor cu finanțare internațională 
 
                       
 
 
 
 
 

  Membru în organizații cu 
caracter profesional 

 
 

 
 
 

Diplome  de cercetare și distincții 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Activitate de cercetare 
 
Participare la manifestări 
științifice naționale și 
internaționale (selecție) 

 

 
 
 
Colaborator în cadrul proiectului ITLR  O istorie a traducerilor în limba română – secolele XVI-XXI,    
    încheiat între Universitatea din Suceava și multe alte universități din țară. Vezi url: 
http://www.itlr.usv.ro/  
 
2025- Membru in Proiectul Erasmus KAHED220 European Comics, Mental Health Teaching and 
Professional Education (ECEDU) –coordonat de USN, Norvegia 
 Colaborator în cadrul proiectului de cercetare în rețea Intergénération, rupture et continuité,  încheiat 
între CELBLF, Universitatea Babeş-Bolyai și CELIS, Universitatea Blaise Pascal din Clermont-Ferrand 
 
    Membru în Uniunea Scriitorilor din România, Filiala Cluj 
   Membru în Asociația Traducătorilor Literari 
    Membru al CELBLF 
    Membru în Asociația română de studii nordice și baltice 
    Membru în Asociația cititorilor lui Le Clézio 
     
   2025- Premiul Virgil Stanciu pentru traducere, acordat de Uniunea Scriitorilor din România, Filiala 
Cluj, pentru Stargate. O Poveste de Crăciun 
  2023- Traducătorul lunii ianuarie 2023 (NORLA) 
   2021- ”Profesor E-Tare”, în cadrul celei de-a XIII-a ediții a Galei Profesorului Bologna, organizată sub 
egida ANOSR 
   2021- Premiul Excellentia (reprezentând Facultatea de Litere, UBB) 
   2019- Nominalizare la Premiul Excellentia (UBB) 
   2012 – Diplomă de Doctor în Filologie, Universitatea ”Babeș-Bolyai”, Cluj-Napoca (summa cum 
laudae) 
   2007- Diplomă de masterat, Facultatea de Litere, Universitatea “Ştefan cel Mare”, Suceava 

   2006- Diplomă de licenţă, Facultatea de Litere, Universitatea ”Ştefan cel Mare”, Suceava, secţia 
franceză - engleză 
   2005- Diplomă de masterat, Facultatea de Litere, Universitatea “Babeş- Bolyai” 
   2004- Diplomă de licenţă, Facultatea de Litere, Universitatea “Babeş- Bolyai” franceză-norvegiană 
(șefă   de promoție) 
   2000- Diplomă de bacalaureat, Colegiul ”Petru Rareș”, Suceava  (șefă de promoție) 

 
Google Scholar: https://scholar.google.ro/citations?user=8HtMLakAAAAJ&hl=en 
Researchgate: https://www.researchgate.net/profile/Roxana-Ema-Dreve 
Orcid: https://orcid.org/my-orcid?orcid=0000-0001-5207-0666 
Publons: https://publons.com/researcher/4681669/roxana-ema-dreve/ 
 

5-9 noiembrie 2025 Interconnected Learning and Teaching. Foreign Languages in an AI-Shaped World 
(cu o lucrare împreună cu Crina Leon: Enhancing Students’ Speaking Skills by Means of Norwegian 
Language Cafés) 
16-17 octombrie 2025 Constructions of Identity XII – Conflict (lucrare împreună cu Raluca Pop și Ioana 
Mureșan, ”Navigating AI Anxiety: Understanding Undergraduate Reactions to AI-Powered Learning on 
Duolingo”) 
Octombrie 2025 Participare FILIT (discuție cu Sindre Andersen) 
Octombrie 2025 Ce se ascunde într-o limbă (organizator Cluj Center for Indian Studies at UBB în 
colaborare cu Institutul de Istorie „George Bariţiu” al Academiei Române și Universitatea Tehnica din Cluj-
Napoca, Departamentul de Filologie și Studii Culturale, Facultatea de Litere, Centrul Universitar Nord Baia 
Mare). Lucrare: ”Învățând norvegiana am descoperit o lume” 
Mai 2025 – Organizare eveniment cu invitați din străinătate: Săptămâna norvegiană la UBB 
Aprilie 2025 Participare BIP Budapesta (Taboo in Scandinavian Language, Literature and Culture) 
Octombrie 2024 – Participare FILIT (co-moderator discutie intre scriitoarea Kathrine Nedrejord si 
traducatorul Steinar Lone) 
Aprilie 2024- membru în echipa de organizare BIP cu Universitatea din Viena, Riga și Sofia 
Iunie 2023- participare TIFF, ca reprezentant al Departamentului. 
Aprilie 2023- membru în echipa de organizare BIP cu Universitatea din Gdansk, Budapesta. 
Noiembrie 2022- organizare BIP cu Universitatea din Gdansk, Praga și Kiel. 
17 noiembire 2022 – Coorganizator Film in Norway and Germany, invitat Jan Erik Holst, cu ajutorul 
NORLA și Ambasada Regatului Norvegiei în România, Cluj, Romania.  
1 aprilie 2022 – Coorganizator al webinar-ului „Multikulturelle perspektiver på norsk kultur”, cu 
ajutorul HK-dir, Cluj, România (online)  
18 martie 2022– Coorganizator al evenimentului Povesti scandinave, Cluj, România  
18 noiembrie 2021 – Coroganizator al webinar-ului Nordnorsk litteratur og norwenglish, organizat de 
Departamentul de limbi și literaturi scandinave cu sprijinul HK-Dir, pe zoom; invitați profesor Henning 
Howlid Wærp (Universitatea Arctică din Tromsø) și profesor Svetla Kovatcheva (Universitatea din 
Oslo).  
 

 
 

http://www.itlr.usv.ro/
https://orcid.org/my-orcid?orcid=0000-0001-5207-0666


                           
              

                          
  
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 

 
 

8 noiembrie 2021 – Participare la sesiunea de perfecționare a personalului didactic: „Activizarea 
studenților în mediul online: Idei și sugestii practice” susținută de domnul profesor Florin Sălăjan de la 
North Dakota State University (online) 
28-29 octombrie 2021 -Coorganizator al evenimentului – 30 de Ani de Limba și Literatura 
Norvegiană în România la Universitatea Babeș-Bolyai și al Seminarului de Traduceri Literare pentru 
studenții de la Norvegiană (cu finanțare NORLA, Norwegian  Literature Abroad)  
Iunie-september 2021 – Participare la evenimentul Oversetterkonditori, organizat de NORLA  
Mai 2021 –Reprezentant al Departamentului de Limbi și Literaturi Scandinave în cadrul unor întâlniri 
pe zoom cu mai mulți candidați interesați de admiterea la Facultatea de Litere  
16 aprilie 2021 – Coorganizare webinar pentru studenți, alături de firma Genpact, cu tema „Cum să 
ne pregătim pentru un interviu”.  
5 martie 2021 – Corganizarator webinar „Literatură fantastică, multilingvism și multiculturalism”, Cluj, 
Romania (online), organizat de Departamentul de limbi și literaturi scandinave cu sprijinul HK-Dir. 
Invitați E.S.Doamna Siri Barry, Ambasador al Norvegiei în România, profesor Gro-Renée Rambø 
(Universitatea din Agder) și profesor Svein Slettan (Universitatea din Agder). 
5 noiembrie 2020 – Sesiunea de formare online – ”Evaluare programe/domenii/instituțional în modul 
de lucru mixt (blended)”, Agenția Română de Asigurare a Calității în Învățământul Superior (ARACIS) 
(online) 
25 septembrie 2020 – Participare la webinar-ul intitulat Sincron si asincron în activitatea didactică 
desfășurată on line: principii si strategii, organizat pe platforma Microsoft Teams.  
24  septembrie 2020 – Participare la conferința internațională Dinamica limbajelor de specialitate – 
Limbaje specializate în contextul noilor medii de învățare: Provocări și oportunități. Articol colectiv 
intitulat “QA Insights into the Motivations, Perceptions and Opportunities of BA Students and Alumni 
as Concerns Their Studies in Norwegian at Babeș-Bolyai University”.  
23 septembrie – 24 septembrie 2020 -  Participare la webinar-ul Språkdagkonferanse – Creative 
use of music in the classroom, Norvegia, online. 
4 iunie 2020 – Participare la webinar-ul Evaluarea academică în mediile online; organizat în cadrul 
sesiunii de perfecționare a cadrelor didactice universitare.   
Martie-iunie 2020 –Training Noi metode de predare pentru profesori în cadrul programului FUTURE 
Construiește cu pasiune -ediția Vertiv (training cu profesori universitari, studenți și angajatori) 
28-29 mai 2020 – Conferința- Rethinking Europe in Scandinavia and the Baltic Sea Region: 
https://f.hypotheses.org/wp-content/blogs.dir/5711/files/2020/04/2020-Conference-Program-
ReThinking-Europe.pdf cu lucrarea ”Standing out vs. Standing still? Children’s voices and Janteloven 
in Thorbjørn Egner’s book People and Robbers of Cardamon Town (Folk og røvere i Kardemomme 
by)”, Romania, online.  
23 aprilie 2020 – V NJMLM Conference, Agder, Norway (online), cu lucrarea ”The Alumni 
Perceptions of their BA programme in Norwegian at Babeș-Bolyai University”, Sanda Tomescu 
Baciu[1], Raluca Pop[2], Fartein Thorsen Øverland[3], Roxana-Ema Dreve[4], Raluca-Daniela 
Răduț[5], Ioana-Andreea Mureșan[6]” 
27 noiembrie 2019 – Participare la sesiunea de formare Gamificarea în educația universitară: 
fundamente și strategii, susținută de prof. dr. Adrina Opre, conf. dr. Adina Glava și lect. dr. Ramona 
Buzgar (organizator Facultatea de Psihologie și Științe ale Educației din cadrul UBB).   
14-18 octombrie 2019 – Participare la Târgul de carte din Frankfurt, Germania, în calitate de 
traducător, cu finanțare din partea NORLA (țara organizatoare - Norvegia) 
8 octombrie 2019 – Membru în comitetul de coorganizare din cadrul Departamentului de Limbi și 
Literaturi Scandinave a întâlnirii studenților de la specializarea limbă și literatură norvegiană cu 
traducătorul Steinar Lone.   
25-28 august 2019 – Participare la Seminarul dedicat profesorilor de limba norvegiană, organizat de 
Centre for Norwegian Studies Abroad  (SNU - Senter for norskstudier i utlandet), Universitatea din 
Agder, Norvegia, cu lucrarea colectivă “En fagdidaktisk undersøkelse av bachelorprogrammet i norsk 
språk og litteratur ved Babeș-Bolyai-Universitetet, Romania”. 
13-14 iunie 2019 – Conferința Internațională Dinamica limbajelor de specialitate. Tehnici și strategii 
inovatoare, Cluj-Napoca, România. Lucrare: « Les (en)jeux de la traduction de la littérature de 
jeunesse suédoise. Le cas du livre Ninja Timmy och de stulna skratten, écrit par Henrik Tamm », 
http://www.editura.ubbcluj.ro/bd/ebooks/pdf/2543.pdf. 
mai 2019 – Membru în comitetul de organizare a evenimentului Rolul NORLA în cariera de 
traducător (în cadrul Departamentului de Limbi și Literaturi Scandinave, cororganizator NORLA; 
Invitat: Margit Walsø, director NORLA (Norwegian Literature Abroad). 
iunie 2018 – Membru în comitetul de organizare a seminarului de traduceri literare, organizat și  
finanțat de NORLA (Norwegian Literature Abroad). Invitată: scriitoarea Lotta Elstad. 
8-10 iunie 2018, Conferința internațională Dinamica limbajelor de specialitate. Tehnici și strategii 
inovatoare, Cluj-Napoca, România. Lucrare: ”Mon combat de Karl Ove Knausgård. Une nouvelle 
technique pour d’analyse de l’enfance: la lecture fractale ” 
27-30 august 2017 – Participare la Seminarul dedicat profesorilor de limba norvegiană, organizat de 
Senter for norskstudier i utlandet (SNU), Universitatea din Agder, Norvegia.  
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26-27 mai 2017 – Conferința Internațională Dinamica limbajelor de specialitate. Tehnici și strategii 
inovatoare, Cluj-Napoca, România. Lucrare: ”Enfance, errance, absence. L’instabilité identitaire des 
enfants en transition vers l’âge adulte dans les livres de Göran Tunström et de Karl Ove Knausgård”. 
10-12 aprilie 2017 – Conferința internațională, Littérature et politique en Afrique: approche 
transdisciplinaire, Cluj-Napoca. Lucrare: “L’écriture de J.M.G. Le Clézio dans Désert, Onitsha et 
L’Africain ou la voix d’un peuple”.  
noiembrie 2016 – Membru în comitetul de organizare a evenimentului 25 de ani de Studii 
norvegiene în România, la UBB. Invitați: E.S. dna Tove Bruvik Westberg, Ambasadorul Norvegiei în 
România; Prof. dr. Helge Rønning (Universitatea din Oslo).  
24-25 noiembrie 2016 – Conferința internațională Good governance in Romania and the Nordic and 
Baltic countries, București. Lucrare: “Norway and the Political/Linguistic/Literary Policies in the 
1830s”.  
8-9 septembrie 2016 – Conferința Internațională, Diversitate culturală și plurilingvism, ediția a VI-a, 
Cluj-Napoca, România (moderator). Lucrare: ”La fascination pour l’au-delà chez les héros de Göran 
Tunström”. 
20-21 mai 2016 – Conferința Internațională Dinamica limbajelor de specialitate. Tehnici și strategii 
inovatoare, Cluj-Napoca, România (moderator). Lucrare: ”Habiter la terre/ traverser la terre. Le 
voyage en tant que découverte d’une autre culture et de soi dans Mondo et autres histoires de 
J.M.G. Le Clézio”. 
9-10 mai 2016 – Conferința Internațională La lecture comme expérience de vie, Budapesta, Ungaria. 
Lucrare: ”Poisson d’or de J.M.G. Le Clézio ou pour une lecture fractale de l’enfance”. 
10-12 martie 2016 – Conferința Internațională Small is great. Cultural transfer through translating the 
literatures of smaller european nations, Budapesta, Ungaria. Lucrare: ”Translating Knausgard. 
Relevant aspects and challenges emphasising culturalidentity particularities”. 
17-19 August 2014 – Conferința international A piece  of culture, a culture of peace, re-imaging 
European communities in the North Sea, Baltic Sea and Black Sea regions,Târgoviște, România. 
Lucrare: ”Sunne, Göran Tunström’s land of peace and beauty”.  
24 – 26 mai 2013 – Conferința Internațională Empire-building and region-building in the Baltic, North  
and Black Sea Areas, Constanța. Lucrare: ”Linguistic diversity in The Thief, by Göran Tunström”. 
15-16 martie 2013 – Colocviul internațional « Voyage(s)» (Călători şi călătorii), ediția a X-
a,Timișoara.  Lucrare: ”« À l’orée d’un autre monde » ou Le voyage vers soi chez J.M.G. Le Clézio et 
Göran Tunström”. 
8-9 iunie 2012 – Colocviul Internațional Configuration(s), Paris, Franța. Lucrare: ”Configuration 
fractale de l’enfance chez J.M.G. Le Clézio et Göran Tunström”. 
9-10 decembrie 2011 – Colocviul Dinamina limbajelor de specialitate. Tehnici și strategii inovatoare, 
Cluj-Napoca, România. Lucrare: ”La construction du « roman puzzle » et la quête identitaire chez 
J.M.G. Le Clézio et Göran Tunström”.  
 19-20 octombrie 2011 – Conferința Internațională Coping with complexity. COPCOM 2011, Cluj-
Napoca, România. Lucrare: ”Literary complexity in the works of J.M.G. Le Clézio and Göran 
Tunström”. 
13-16 octombrie 2011 – Coorganizator conferința Internațională Pheade 2011. Trends and 
challenges in the philosophy of information, Suceava, România.  
25-26 noiembrie 2009 – Conferința internaţională De Nobel en Nobel, Braga, Portugalia. Lucrare: ”Les 
récits d’enfance le cléziens: à la croisée entre l’autobiographie et l’autofiction”. 
23-25 octombrie 2008 – Conferința Internațională: Transmodernity Managing global communication, 
Slănic-Moldova, finanţată de Comisia Europeană. Lucrare: “Göran Tunström- L’Oratorio de Noël. À la 
croisée des arts“. 
30 iulie-5 august 2008 – Congresul Mondial de Filozofie Rethinking Philosophy Today,  Seul, 
Coreea de Sud. Lucrare: ”Le cadre spatio-temporel dans l’œuvre de J.M.G. Le Clézio et Göran 
Tunström”. 
8-10 aprilie 2008 – Conferința Internaţională Horizons le cléziens, Granada, Spania. Lucrare: 
”Innovation et atavie ou seuil(s) de l’enfance chez J.M.G. Le Clézio”. 
28-31 mai 2007 – Conferința Internațională, Human Being in Contemporary Philosophical 
Conceptions, ediția a IV a, Universitatea de  Stat Volgograd, Rusia (sub patronaj UNESCO). Lucrare: 
”Le discours religieux/Les mythes. Le roman dans la vision de Göran Tunström”. 
17-18 mai 2007 – Conferința Internaţională Les âges en miroir. Pour une problématique de  
l’intergénérationnel, Cluj. Lucrare: ”Père ou mère in absentia ou Pour une revalorisation des relations 
intergénérationnelles”.  
24-24 martie 2007 – Colocviul Internațional La francopolyphonie. Langues et identités, Chişinău, 
Moldova. Lucrare: ”Identité et marginalisation chez J.-M.G. Le Clézio et Göran Tunström. Le 
chercheur d’or, Étoile errante, Le voleur de Bible”. 
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